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See the notice on TED website

98150-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Personlighetsutvecklande utbildning – „Провеждане на обучение за повишаване 
на квалификацията на служители от ДСОБТ- ГДЖСОБТ по обособени позиции
OJ S 29/2026 11/02/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ГЛАВНА ДИРЕКЦИЯ ЖАНДАРМЕРИЯ, СПЕЦИАЛНИ ОПЕРАЦИИ И 
БОРБА С ТЕРОРИЗМА
E-postadress: MStrPetkov@mvr.bg
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Samhällsskydd och rättsskipning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Провеждане на обучение за повишаване на квалификацията на служители от 
ДСОБТ- ГДЖСОБТ по обособени позиции
Beskrivning: Предмет на обществената поръчка е „Провеждане на обучение за 
повишаване на квалификацията на служители от ДСОБТ- ГДЖСОБТ по обособени 
позиции“, както следва: обособена позиция № 1„Провеждане на обучение за оглед на 
местопроизшествие след инциденти с взривни устройства“ обособена позиция № 2 
„Провеждане на обучение за реагиране на инциденти с импровизирани взривни 
устройства и самоделно приготвени взривни вещества и смеси“, по проект: 
BG65ISPR001-3.002-0004 „Надграждане материалната база и повишаване подготовката 
на служителите от ДСОБТ - ГДЖСОБТ“, в рамките на Операция 2 от Процедура № 2, 
Специфична цел 3 „Подкрепа за укрепването на капацитета на държавите членки за 
предотвратяване и борба с престъпността, тероризма и радикализацията, както и за 
управление на свързани със сигурността инциденти, рискове и кризи, включително чрез 
засилено сътрудничество между публичните органи, съответните органи, служби или 
агенции на Съюза, гражданското общество и частните партньори в различните държави 
членки“ (BG65ISPR001-3.002), в рамките на фонд „Вътрешна сигурност“ за периода 2021 
– 2027 г. Основните и специфични изисквания са посочени в Техническите 
спецификации на Възложителя, за всяка обособена позция.
Förfarandets identifierare: df24b905-b4af-4d3e-b04a-74a4e1fa4907
Intern identifierare: 551543
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 80570000 Personlighetsutvecklande utbildning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/98150-2026
mailto:MStrPetkov@mvr.bg
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Kompletterande information: 1. Възложителят сключва писмен договор с определения 
изпълнител по реда и разпоредбите на чл. 112 от ЗОП при условие, че при подписване 
на договора определеният за изпълнител участник изпълни условията на чл. 112, ал. 1 
от ЗОП. 2. Участникът определен за изпълнител, представя гаранция за обезпечаване 
изпълнението на договора за обществена поръчка, съгласно чл. 111, ал. 2 от ЗОП, която 
е в размер на 2% (две на сто) от стойността на договора без включен ДДС. 3. 
Участниците декларират в Част III „Основания за изключване“, буква „А“ от ЕЕДОП: 
„Основания, свързани с наказателни присъди“, раздел „Терористични престъпления или 
престъпления“, които са свързани с терористични дейности“ по чл. 114а –114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС). 4. Отговорност за 
допуснати аритметични грешки и несъответствия в ценовото предложение носи 
участникът. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник за 
допуснати грешки при пресмятането и закръгляването на стойностите и цените. 5. При 
установено несъответствия на посочената обща стойност в евро без ДДС в ценовото 
предложение на участника и посочената обща стойност в т. 3.1. „Предлагана обща цена 
за изпълнение на поръчката без включен ДДС“ в електронната преписка на поръчката в 
ЦАИС ЕОП, Възложителят отстранява участника от по-нататъшно участие в 
процедурата. 6. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, който 
в ценовото си предложение е посочил обща стойност без ДДС за изпълнение на 
поръчката, която надвишава общата прогнозна стойност, посочена в обявлението в 
ЦАИС ЕОП. 7. В хипотезата на чл.72, ал.1, т. 2 от ЗОП, Възложителят ще изисква, 
представяне на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената прогнозна 
стойност за всяка обособена позиция, която ще бъде и база за сравнение по отношение 
на предложената от участник обща стойност без ДДС. 8. Срокът на изпълнение не по-
дълъг от 12 /дванадесет/ месеца, след подписване на договор за изпълнение. 9. 
Обществената поръчка се съфинансира със средства от Европейския съюз, по програма 
на Република България по фонд „Вътрешна сигурност“ за периода 2021 – 2027 г. 10. 
Плащането ще се извършва по банков път в рамките на 30 (тридесет) календарни дни 
след извършване на конкретната услуга, срещу представена от Изпълнителя на 
оригинална фактура и констативен протокол. 11. Възложителят ще отстранява от 
участие в процедурата участник, за който е налице някое от обстоятелствата по чл. 107 
от ЗОП. 12. Участникът може да използва капацитета на трети лица, независимо от 
правната връзка между тях, за доказване съответствието с критериите, свързани с 
техническите и професионалните способности (чл. 65, ал. 1 от ЗОП). 13. Участникът 
може да използва подизпълнител/и, като следва да посочи в офертата подизпълнителя
/ите и дела от поръчката, който възнамерява да им възложи. В този случай той трябва 
да представи доказателство за поетите от подизпълнителя/ите задължения (чл. 66, ал. 1 
ЗОП ). 14. Органите, от които участниците могат да получат необходимата информация 
за приложимите правила и изисквания са: - относно задължения, свързани с данъци и 
осигуровки – Национална агенция за приходите –  информационен телефон: www.nap.bg,
0700 18 700; - относно задължения, свързани със закрила на заетостта и условията на 
труд – Министерство на труда и социалната политика – София 1051, ул. „Триадица“ № 
2, тел. 02/8119 443,  - относно задължения, свързани с www.mlsp.government.bg;
опазване на околната среда – Министерство на околната среда, Център за 
административно обслужване – София 1000, бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22, тел: 02/ 
940 6610, www.moew.government.bg.

http://www.nap.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.moew.government.bg
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2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 65 600,80 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
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аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - не 
е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП). Опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, 
свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне 
на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да 
му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка 
(чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 
от Закона за административни нарушения и наказания.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Провеждане на обучение за оглед на местопроизшествие след инциденти с 
взривни устройства“
Beskrivning: Предмет на настоящата обществена поръчка е „Провеждане на обучение за 
повишаване на квалификацията на служители от ДСОБТ- ГДЖСОБТ“, по обособена 
позиция № 1 „Провеждане на обучение за оглед на местопроизшествие след инциденти 
с взривни устройства“ по проект с наименование: BG65ISPR001-3.002-0004 
„Надграждане материалната база и повишаване подготовката на служителите от ДСОБТ 
- ГДЖСОБТ“, в рамките на Операция 2 от Процедура № 2, Специфична цел 3 „Подкрепа 
за укрепването на капацитета на държавите членки за предотвратяване и борба с 
престъпността, тероризма и радикализацията, както и за управление на свързани със 
сигурността инциденти, рискове и кризи, включително чрез засилено сътрудничество 
между публичните органи, съответните органи, служби или агенции на Съюза, 
гражданското общество и частните партньори в различните държави членки“ 
(BG65ISPR001-3.002), в рамките на фонд „Вътрешна сигурност“ за периода 2021 – 2027 
г. Целта на поръчката е провеждане на обучения - 2 бр. по 10 служителя за оглед на 
местопроизшествие след инциденти с взривни устройства, на служители от ДСОБТ - 
ГДЖСОБТ, чрез което да се постигне оптимално използване на специализираното 
оборудване и компетенцията на служителите от ДСОБТ - ГДЖСОБТ при изпълнение 
техните задачи. Основните и специфичните изисквания са посочени в Техническата 
спецификация на Възложителя.
Intern identifierare: 551544

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 80570000 Personlighetsutvecklande utbildning
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5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 32 800,40 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Fonden för inre säkerhet (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на обществена поръчка е „Провеждане на обучение за оглед на 
местопроизшествие след инциденти с взривни устройства“ по проект BG65ISPR001-
3.002-0004 „Надграждане материалната база и повишаване подготовката на 
служителите от ДСОБТ - ГДЖСОБТ“, в рамките на Операция 2 от Процедура № 2, 
Специфична цел 3 „Подкрепа за укрепването на капацитета на държавите членки за 
предотвратяване и борба с престъпността, тероризма и радикализацията, както и за 
управление на свързани със сигурността инциденти, рискове и кризи, включително чрез 
засилено сътрудничество между публичните органи, съответните органи, служби или 
агенции на Съюза, гражданското общество и частните партньори в различните държави 
членки“ (BG65ISPR001-3.002), в рамките на фонд „Вътрешна сигурност“ за периода 2021 
– 2027 г. Основната цел на поръчката е е провеждане на обучения за оглед на 
местопроизшествие след инциденти с взривни устройства, на служители от ДСОБТ - 
ГДЖСОБТ, чрез които да се постигне оптимално използване на специализираното 
оборудване и компетенцията на служителите от ДСОБТ - ГДЖСОБТ при изпълнение 
техните задачи. Възлагането на обществената поръчка е обусловено от необходимостта 
служителите от ДСОБТ в ГДЖСОБТ да изпълняват своите служебни задължения. 
Дейностите включват обучение, използване на специализирано оборудване, и се 
провеждат в условия, които изискват от участниците да отговарят на определени 
здравословни и физически стандарти. Следователно, критериите за достъпност за лица 
с увреждания не са приложими спрямо естеството и целевата група на поръчката.

5.1.9.  Urvalskriterier
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Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя критерии за годност за 
упражняване на професионална дейност съгласно чл. 60 от ЗОП; Възложителят не 
поставя критерии за икономическо и финансово състояние съгласно чл. 61 от ЗОП; 
Възложителят не поставя критерии за технически и професионални способности 
съгласно чл. 63 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта и критерият за възлагане е „най-ниска цена“ (чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП).
Beskrivning: Класирането се извършва във възходящ ред, като на първо място се 
класира участникът, предложил най-ниска обща стойност в евро, без ДДС. Същият се 
определя за изпълнител. В случай на еднакви (равни) най-ниски стойности на две или 
повече оферти, класирането се извършва чрез жребий.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/551543
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/551543
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 17/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 18/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата ул. Патриарх Герман 202
Kompletterande information: Отварянето на офертите ще се извърши в ЦАИС ЕОП на 
датата, часа и мястото, посочени в обявлението за обществената поръчка и в 
съответствие с графика на настоящата обществената поръчка. Комисията за 
разглеждане и оценка на офертите извършва своите действия по реда на чл. 104, ал. 2 
от ЗОП и чл. 61 от ППЗОП, при които председателят на комисията декриптира 
офертите, подадени през платформата и отваря ценовите предложения заедно с 
документите по чл. 39, ал. 2 и ал. 3, т. 1 от ППЗОП.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

https://app.eop.bg/today/551543
https://app.eop.bg/today/551543
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Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Кандидат или участник в процедура за възлагане на обществена поръчка може да бъде 
всяко българско или чуждестранно физическо или юридическо лице или техни 
обединения, както и всяко друго образувание, което отговаря на условието на чл. 10, ал. 
1 от ЗОП.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходи
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://mlsp.government.bg/

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: "Провеждане на обучение за реагиране на инциденти с импровизирани взривни 
устройства и самоделно приготвени взривни вещества и смеси"
Beskrivning: Предмет на настоящата обществена поръчка е „Провеждане на обучение за 
повишаване на квалификацията на служители от ДСОБТ- ГДЖСОБТ“, по обособена 
позиция № 2 „Провеждане на обучение за реагиране на инциденти с импровизирани 
взривни устройства и самоделно приготвени взривни вещества и смеси" по проект с 
наименование: BG65ISPR001-3.002-0004 „Надграждане материалната база и 
повишаване подготовката на служителите от ДСОБТ - ГДЖСОБТ“, в рамките на 
Операция 2 от Процедура № 2, Специфична цел 3 „Подкрепа за укрепването на 
капацитета на държавите членки за предотвратяване и борба с престъпността, 
тероризма и радикализацията, както и за управление на свързани със сигурността 
инциденти, рискове и кризи, включително чрез засилено сътрудничество между 
публичните органи, съответните органи, служби или агенции на Съюза, гражданското 
общество и частните партньори в различните държави членки“ (BG65ISPR001-3.002), в 
рамките на фонд „Вътрешна сигурност“ за периода 2021 – 2027 г. Целта на поръчката е 
провеждане на обучения - 2 бр. по 10 служителя за реагиране на инциденти с 
импровизирани взривни устройства и самоделно приготвени взривни вещества и смеси, 
на служители от ДСОБТ - ГДЖСОБТ, чрез което да се постигне оптимално използване 
на специализиратното оборудване и компетенцията на служителите от ДСОБТ - 
ГДЖСОБТ при изпълнение техните задачи. Основните и специфичните изисквания са 
посочени в Техническата спецификация на Възложителя.
Intern identifierare: 551607

https://nra.bg
https://moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
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5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 80570000 Personlighetsutvecklande utbildning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 32 800,40 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Fonden för inre säkerhet (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на обществена поръчка е „Провеждане на обучение за реагиране 
на инциденти с импровизирани взривни устройства и самоделно приготвени взривни 
вещества и смеси“ , по проект BG65ISPR001-3.002-0004 „Надграждане материалната 
база и повишаване подготовката на служителите от ДСОБТ - ГДЖСОБТ“, в рамките на 
Операция 2 от Процедура № 2, Специфична цел 3 „Подкрепа за укрепването на 
капацитета на държавите членки за предотвратяване и борба с престъпността, 
тероризма и радикализацията, както и за управление на свързани със сигурността 
инциденти, рискове и кризи, включително чрез засилено сътрудничество между 
публичните органи, съответните органи, служби или агенции на Съюза, гражданското 
общество и частните партньори в различните държави членки“ (BG65ISPR001-3.002), в 
рамките на фонд „Вътрешна сигурност“ за периода 2021 – 2027 г. Основната цел на 
поръчката е провеждане на обучения за реагиране на инциденти с импровизирани 
взривни устройства и самоделно приготвени взривни вещества и смеси, на служители 
от ДСОБТ - ГДЖСОБТ, чрез които да се постигне оптимално използване на 
специализираното оборудване и компетенцията на служителите от ДСОБТ - ГДЖСОБТ 
при изпълнение техните задачи. Възлагането на обществената поръчка е обусловено от 
необходимостта служителите от ДСОБТ в ГДЖСОБТ да изпълняват своите служебни 
задължения. Дейностите включват обучение, използване на специализирано 
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оборудване, и се провеждат в условия, които изискват от участниците да отговарят на 
определени здравословни и физически стандарти. Следователно, критериите за 
достъпност за лица с увреждания не са приложими спрямо естеството и целевата група 
на поръчката.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя критерии за годност за 
упражняване на професионална дейност съгласно чл. 60 от ЗОП; Възложителят не 
поставя критерии за икономическо и финансово състояние съгласно чл. 61 от ЗОП; 
Възложителят не поставя критерии за технически и професионални способности 
съгласно чл. 63 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта и критерият за възлагане е „най-ниска цена“ (чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП).
Beskrivning: Класирането се извършва във възходящ ред, като на първо място се 
класира участникът, предложил най-ниска обща стойност в евро, без ДДС. Същият се 
определя за изпълнител. В случай на еднакви (равни) най-ниски стойности на две или 
повече оферти, класирането се извършва чрез жребий.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/551543
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/551543
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 17/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 18/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата ул. Патриарх Герман 202
Kompletterande information: Отварянето на офертите ще се извърши в ЦАИС ЕОП на 
датата, часа и мястото, посочени в обявлението за обществената поръчка и в 
съответствие с графика на настоящата обществената поръчка. Комисията за 
разглеждане и оценка на офертите извършва своите действия по реда на чл. 104, ал. 2 
от ЗОП и чл. 61 от ППЗОП, при които председателят на комисията декриптира 
офертите, подадени през платформата и отваря ценовите предложения заедно с 
документите по чл. 39, ал. 2 и ал. 3, т. 1 от ППЗОП.

https://app.eop.bg/today/551543
https://app.eop.bg/today/551543
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Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Кандидат или участник в процедура за възлагане на обществена поръчка може да бъде 
всяко българско или чуждестранно физическо или юридическо лице или техни 
обединения, както и всяко друго образувание, което отговаря на условието на чл. 10, ал. 
1 от ЗОП.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходи
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://mlsp.government.bg/

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ГЛАВНА ДИРЕКЦИЯ ЖАНДАРМЕРИЯ, СПЕЦИАЛНИ ОПЕРАЦИИ И 
БОРБА С ТЕРОРИЗМА
Registreringsnummer: 129011017
Postadress: ул. Патриарх Герман 202
Ort: София
Postnummer: 1186
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Милко Петков
E-postadress: MStrPetkov@mvr.bg
Tfn: 0894395997
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/35509
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

https://nra.bg
https://moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:MStrPetkov@mvr.bg
https://app.eop.bg/buyer/35509
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8.1.
 
ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходи
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. КНЯЗ ДОНДУКОВ 52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: nap@nra.bg
Tfn: 0700 18 700
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000663814
Postadress: център за административно обслужване, бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 2 940 60 00
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. „Триадица“ № 2
Ort: София

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
http://www.cpc.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Postnummer: 1051
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: mlsp@mlsp.government.bg
Tfn: 0800 88 001
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras
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